
TILOS

SILLONES |  BUTAQUES  |  FAUTEUILS  |  SEATING  |  SESSEL



TILOS

ESTIL I BENESTAR
Butaca TILOS: disseny diferenciat i una 
silueta acollidora. Una butaca que encaixa 
en diferents entorns i moments, gràcies 
a la varietat de mesures, estructures i 
entapissats disponibles.

OPENESS AND INTIMACY
Lounge chair with an organic enclosed 
silhouette, various base options and sizes. 
Provides warmth and invites to relax.

STYLE ET BIEN-ÊTRE
Fauteuil TILOS : design original et silhouette   
accueillante et enveloppante. Un fauteuil
qui s’intègre dans différents environnements et 
espaces, grâce à la variété de tailles, de structures 
et de revêtements disponibles.

STYLISCH UND BEQUEM
TILOS: Schönes Design mit Holzbeinen oder mit 
modernem Fußkreuz für verschiedene Ambiente. 
Auswahl aus vielen Stoffbezügen. 

ESTILO Y BIENESTAR
Sillón TILOS: diseño diferenciado y una silueta acogedora. Un sillón 
que encaja en entornos y momentos distintos, gracias a la variedad 
de medidas, estructuras y tapizados disponibles.
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Tapizado con cremallera decorativa. 

Entapissat amb cremallera decorativa. 

Tissu avec zip décoratif. 

Upholstered with ornamental zippers. 

Polsterung mit dekorativem Reißverschluss.
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Aporta funcionalidad y 
diseño en tu oficina
Comoditat y disseny en qualsevol espai

Confort et design au bureau.

Round shapes that give a surrounding feeling.

TILOS bringt Komfort in Ihr Büro.
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ESPECIFICACIONES
ESPECIFICACIONS  /  MODÈLES  /  VERSIONS  /  VARIANTEN TILOS

GRANDE
/ Gran / Grand 
/ Big  / Gross

GRANDE
/ Gran / Grand 
/ Big  / Gross

GRANDE
/ Gran / Grand 
/ Big  / Gross

PEQUEÑO
/ Petita  / Petit 
/ Small / Klein

PEQUEÑO
/ Petita  / Petit 
/ Small / Klein

GRANDE
/ Gran / Grand 
/ Big  / Gross

PEQUEÑO
/ Petita  / Petit 
/ Small / Klein

PEQUEÑO
/ Petita  / Petit 
/ Small / Klein

Muestrario telas
/ Mostrari teles  / Nuancier tissus 
/ Fabric sample book  / Stoffmusterkarte.

*Excepto EVOLVE / Excepte EVOLVE / Sauf EVOLVE 
/ EVOLVE fabric is not available / Kann NICHT mit 
Kunstleder “EVOLVE” bezogen werden.

Variantes / Variants /  Modèles / Versions  / Varianten

Medidas / Mesures /  Dimensions /  Measurements /  Maße

Detalles / Detalls /  Détails  /  Features  /   Details

Tapizado / Entapissat /  Nuancier tissus /  Upholstery  /  Stoffbezug

CARACTERÍSTIQUES TÈCNIQUES

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

SILLONES
ASIENTO Y RESPALDO
• Respaldo y asiento tapizados con espuma de poliuretano 
inyectado de densidad 60 Kg/m³. de varios grosores. 
• El interior es una estructura metálica.
• 2 tamaños distintos: grande y pequeña.

ESTRUCTURA 4 PATAS
• GRANDE: dos laterales de madera de haya en forma de “U” 
invertida de sección 50 x 40 mm que se unen a dos travesaños 
perpendiculares con sección 40 x 30 mm de madera.
• PEQUEÑA: dos laterales de madera en forma de “U” 
invertida de sección 40 x 30 mm que se unen a dos travesaños 
perpendiculares con sección de madera de 40 x 30 mm.

• La unión entre los laterales y los travesaños se realiza mediante 
encajes tipo caja y espiga, utilizando cola blanca y tirafondos.
• La unión del respaldo y asiento con la estructura se realiza 
mediante tornillos M6.
• Topes redondos negros de Ø22 y alto 6 mm de plástico de ABS 
roscados con M8.

ESTRUCTURA GIRATORIA 
• La unión del respaldo y asiento con la base se realiza mediante 
una placa negra cuadrada de 170x170 mm fabricada en acero de 
grosor 3 mm.
• Regulación en altura con pistón de gas cromado de Ø50 mm 
que se activa mediante una palanca debajo del asiento. Cubre 
un recorrido de 10 cm.

• Base de aluminio pulido en forma de estrella de 4 aspas de Ø700 mm.
• La parte superior de la base es en aluminio pulido y la parte 
inferior es negra.
• Topes redondos negros de Ø20 mm de plástico de ABS 
roscados con M8.

BUTAQUES
RESPATLLER I SEIENT 
• Respatller i seient entapissats amb espuma de poliuretà 
injectat de densitat 60 Kg/m³. 
• L’ interior és una estructura metàl·lica.
• 2 dimensions diferents: gran i petita.

ESTRUCTURA 4 POTES
• GRAN: dos laterals de fusta de faig en forma de “U” invertida de 
secció 50 x 40 mm que s’uneix a dos travessers perpendiculars 
de fusta amb secció de 40 x 30 mm.

• PETITA: dos laterals de fusta de faig en forma de “U” invertida 
de secció 40 x 30 mm que s’uneix a dos travessers perpendiculars 
de fusta amb secció de 40 x 30 mm.
• La unió entre els laterals i els travessers es realitza mitjançant 
encaixos de trau i metxa, emprant cola blanca i cargol auto-
roscant.
• La unió del respatller i seient amb l’estructura es realitza 
mitjançant cargols M6.
• Topalls rodons de Ø20 mm i alçada de 6 mm d’ABS negre i van 
cargolats amb M8.

ESTRUCTURA GIRATÒRIA
• La unió del respatller i del seient amb la base es realitza 
mitjançant una placa negra quadrada de 170x170 mm fabricada 
en acer de gruix 3 mm.
• Regulació en alçada amb pistó de gas cromat de Ø50 mm 
que s’activa mitjançant una palanca sota el seient. Cobreix un 
recorregut de 10 cm.
• Base d’alumini polit amb forma d´estrella de 4 aspes de Ø 800 
mm i Ø 700 mm.
• La part inferior de la base és negra.
• Topalls rodons de Ø20 mm i alçada de 6 mm d’ABS negre i van 
cargolats amb M8.

FAUTEUILS
DOSSIER ET ASSISE
• Dossier et assise tissu avec mousse de polyuréthane injectée 
d’une densité 60 Kg/m³. de différentes épaisseurs. 
• Pièces intérieures métalliques.
• 2 tailles différentes : grande et petite.

STRUCTURE FIXE 4 PIEDS
• GRANDE : piètements fabriqués en bois naturel en forme 
de « U » inversé de section 50 x 40 mm reliés à deux traverses 
perpendiculaires en bois de section 40 x 30 mm.

• PETITE : piètements fabriqués en bois en forme de « U » inversé 
de section 40 x 30 mm reliés à deux traverses perpendiculaires 
en bois de section 40 x 30 mm.
• L’union entre les piètements et les traverses est réalisé par des 
assemblages à tenon et mortaise, à l’aide de colle blanche et de 
tire-fonds.
• L’union du dossier et de l’assise avec la structure se fait à l’aide 
de vis M6.
• Patins ronds en ABS noirs de Ø20 mm filetés M8.

STRUCTURE GIRATOIRE
• Union du dossier et de l’assise avec la base par une plaque 
noire carrée de 170x170 mm, fabriquée en acier d’épaisseur 3 
mm.
• Réglage en hauteur à l’aide d’un vérin chromé à gaz de Ø 50 
mm qui s’enclenche grâce à une manette située sous l’assise. 
Jusqu’à 10 cm.
• Base en aluminium poli à 4 branches de Ø800 et Ø700 mm.
• La partie inférieure de la base est noire.
• Patins ronds en ABS noirs de Ø20 mm filetés M8.

LOUNGE ARMCHAIR
BACKREST AND SEAT
• Upholstered seat and backrest with injected polyurethane 
foam of 60 Kg/m³ density and different thickness. 
• Metal inner structure.
• 2 sizes available: Small and big.

4 WOOD LEGS
• BIG CHAIR: Beech wood U-shape frame of 50 x 40 mm joined 
to 2 perpendicular wood reinforcements of 40 x 30 mm.

• SMALL CHAIR: Beech wood U-shape frame of 40 x 30 mm 
joined to 2 perpendicular wood reinforcements of 40 x 30 mm.
• Wood frame and reinforcements are fixed with white glue 
using mortise and tenon joint.
• Seat and backrest are joined to the legs with M6 screws.
• Black round ABS non-slipping glides of Ø20 mm joined with 
M8 screws.

SWIVEL BASE
• Seat and backrest are joined to the base with a black square 
steel-plate of 170x170x3 mm.
• Height adjustable chrome piston of Ø50 mm with a gas 
mechanism activated using the handle under the seat. Height 
adjustable 10 cm stroke.
• Polished aluminum four-star base of Ø800 and Ø700 mm.
• Black under-base finish.
• Black round ABS non-slipping glides of Ø20 mm joined with 
M8 screws.

SESSEL
SITZSCHALE
• Sitzschale aus Polyurethan-Schaumstoff (Dichte ± 60 kg/m³) in 
verschiedenen Dicken und in Stoffbezug gepolstert.
• Inneren aus Stahl.
• 2 Varianten: Groß und Klein.

VIERFÜSS-HOLZGESTELL
• GROßE SESSEL: gebogene Holzbeinen 50 x 40mm verbunden 
mit 2 Holztraversen 40 x 30mm.

• KLEINE SESSEL: gebogene Holzbeinen 40 x 30mm verbunden 
mit 2 Holztraversen 40 x 30mm.
• Den Holzbeinen sind mit den Holztraversen verbunden mittels 
einer Schlitz- und Zapfenverbindung und werden verleimt und 
verschraubt.
• Die Verbindung mit der Sitzschale erfolgt mittels M6-
Schrauben.
• Gleitern aus schwarzes ABS Ø20 mm. Gewinde M8.

FUβKREUZ
• Die Verbindung von Sitzschale mit dem Fußkreuz erfolgt über 
eine quadratische schwarze Platte von 170 x 170 mm aus 3 mm 
dickem Stahl.
• Stufenlose Sitzhöheneinstellung mittels Gasdruckfeder Ø50 
mm. 10 cm hoch.
• Vierarmiges Fußkreuz aus Aluminium poliert Ø800 und Ø700 
mm.
• Die Unterseite des Fußkreuzes ist schwarz.
• Gleitern aus schwarzes ABS Ø20 mm. Gewinde M8.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

TECHNICAL SPECIFICATIONS

TECHNISCHE MERKMALE
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ESTRUCTURA DE MADERA
/ Estructura de fusta / Structure fixe en 
bois / 4 Wood legs / Vierfüß-Holzgestell.

BASE GIRATORIA METÁLICA
/ Base giratòria metàl·lica / Base 
métallique bicolore / Bicolor four-star 
base  / Fußkreuz poliertes aluminium 
zweifarbig.

CREMALLERA DECORATIVA
/ Cremallera decorativa  / Zip décoratif 
/ Backrest zipper / Dekorativer 
Reißverschluss.
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IMATGE FONS DE CONCURS 3 MI-
DES TILOS



TILOS

Katiuska
Texto tecleado
WWW.ARQMAT.COM

Katiuska
Texto tecleado
INFO@ARQMAT.COM


